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Pronunciation Features in the English
Modules: English Varieties in the Inner-Circle

ARASHIRO Marina

T'wo universities in Japan have collaboratively developed a free online
English learning website, KANDA X' TUFS English Modules Dialog.
The website is targeted at intermediate to advanced learners of English
and provides users with opportunities to learn linguistic and cultural dif-
ferences in English. This paper mainly explains the pronunciation aspects
of the English Modules Dialog, describing types of the features chosen
to give pronunciation descriptions and explaining how these descriptions
are given on the website. As the website is designed so that its users can
learn linguistic features of a given English dialect, one of the main types
of pronunciation explanation is the inter-dialect differences in vowels. In
order to facilitate understanding of native speakers’ natural speech, the
linking of sounds and sound changes (e.g. elision and assimilation) oc-
curring frequently in the dialogues were also described. As for supraseg-
mental features, explanations were given where contrastive or emphatic
accent was observed.
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Va—VIERIN Tz, —F T, EEOE Y 2 — VRIS iEC I
RTENEZR->TBY, FEOMIBEEY 2= VIIMEREN T2 D
D, KRANENT (BB IEH - ERFEFRT) OXGEE Y 22— VIEEE S
NCTWihoi, 22T, REOEY 2 — VHFE TR b2 WA EE
FOFAM L AR RO B E e AEIRZED L, 2012 4E XD 2
KFIIF T "World Englishes—— L4 S iEF AR FEIC LD W - 5EE
Va—l (LF THFEEY2—V, £$5)) 2R TLHETE LT
KREY 2= VORFEOERIZIE, LTO3 BB H 5, 11, KF¥ERE
DEFHHE T TR A, PEHEICB T 5 RS OBANT
L. ALT (Assistant Language Teacher) & L THE4 72 #bisih & B A2k
HE 2L ozl &N ONL, TORE, HEBRY TOWFENS
KAL L, EERHEERDLEAADI L, T AY AREFEIZL2YIGARD %
PolzBHL. FRUSNOMIBE O ALT OFEEICFRVEEZ DL LX)
IZ7 o720 #2120 20064E XD THi, TOEIC ®EAICLEY, VA=V
METT A ARhF S OIFEREEEE 72T TR AFY R, 4 —
AMFYT, Za—Y—=F Y FORFEREOHKIEHEDIMEINL L H Ik -
T2l ENBETONL, H3IT. FHRFOSTIFITE T 1980 FLLLIBE,
“World Englishes” E W BEERILTE o CE LI ENBTOENS, i,
YEORE & BT, BEMOREEHEOALE L TW A 7208 5 Tw
HOTHY, HLZHPME VERLTHWE DT TRIRVWEVIEZTH D
(Kirkpatrick, 2007: 3) o

PLEo XS ZBURRHMEN 2 5% 2 C, AEFEYV2—0TlE T
#FFE ) (Kachru 1985: 12) TRl SN TW 5B LEEA s ODOREELH ORI % 1
DTEIz, ZOWREL LT, 2012 fFEEICIET A Y A 3EFEIRB X O — & b
5 7 YFER 2013 4EFEICIZA FY ARFEMB L =2 — YV —5 ¥ FIGE
B 2014 4EBEIE A F FHEREMDSA v 7 —% v P EICAHERTWA,
WEEEY 2 —VORMEIIH - T FEFIWEMNE & L THETHBO
il ICH#Eb 5 TE e ARTIX. EFEEY 22— VORMEMRICE Lo,
BEMHOS T HB OB HEB L OB NEZ T 5.
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2. EEEV1-ILOHHEEBEEIIOVT

WFEEY 2 — Vi, MRCRHT A2 ERMHELR T v T4 v 3EEH
V=V THDH L) ETHEESE Y, T/ E@TOEMREY 22—V T
YODOSFERIEEICHE T 254 7= 2H ), BUICLAELTWE LW
Zhe LL. RO, & COLMBOETOT A T u— 712445
BWOEMEIZL o CRREHHEBEFIAIMFITONTB Y, KL S
NTVBHIEOENE RSP, EFRBLUBRET LOTLEHZEZRI LN
TEDLHTHD, 40054 T7a—=7DH b, Poriddk@Rs ) 7T, —
MERELEFELTCOLENLD LD, R=R Lo TWHLAZY) T MEE
OEMBRCTHIBED L DTH L DITH L. P I SEMIA Oz R
HEEL GG ERENTZMIAZ ) F b ThbH, D7z, WAL
)7 P TCRENENOEMIAH OFRERSLEINE L CFERILENTE S,
FEMORET Lo, W2 7oy f7a—2rTh 585
W) ZHEE LRV OERIENRNTELY, WlA )TN0 F54 70—
ZHBETUE, XY HEICERHOBE DO LAWK O T EDWhEE %
57259,

WFEE Y 2 — N Tld, HEHFICHIICAZ ) 7 N 2EA L. FHEHEBT
HELTHS, BRSO THERNDORY VF Tl eiTo70 A2 YT
N AR BEMEOMSWE RCHRNIFEE S5 2 LATEL X
I, HOEPULOAEENLDDOTH B, EHICOW T S FRNIZHRR
#HZHLVH LI ToTW RV, EDD, EV2—VTHIKZ LD
TE& LTI, HFHEESFBO AL THITHEOHRLZFTELETH Y.,
FEEHH ) & LTIBIRL T 2 058, Bobts. BERSIC X 25550
WZHEDWEERTH S,

CNETIERSNAREE Y 2 — Vo ESZ IZE, MENGERED
English Learning Institute (ELI) (2R3 5 B TLHFEH#MITH L, T 2
T PFERR O BEFE L, R T A ARFETDH D T—#eKkiE (General
American) | EMFEN LR EETHEHET, A+ FIEENOWEHE O E
BDIFLAEKFELH—~THED, —H, AFVAR F—APFV7T,
Za—U—9 v FOEMEREETIE, THERIT (RP: Received Pronunciation) |
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% %\ d BBC English & IFZN 5, 2 TOA ¥ A LR OFFT A
X5 TWbHDTHb, L, BIEEZZO #E) FE0FHEIE. 41 F
VADODANIAD 3~7% L EbLNBIEIEDL LV, ZD7D, 4 F ) AHEGEM
OWHEEIE. LVELDOANEHEEINTWE, TAF 27 1) =ik (Estuary
English) @iFH & Lz TAF 27 —%iEd, RP &1 Y Froy#
REMDFEE TH S Cockney DH M FEETH S, +—A MF ) TRFE

Loa—U =5 FEFERO BEE b R PREREDOHD TH S General
Australian & General New Zealand DFiE TH S, Lidwz, 4 FVJY A%
FERL A=A MU THERER, =2 —Y—F ¥ FEERTIE, X )R
BREFIEWEE, S, FEEE SNAHME LV Z T 25825
FELTBY, ft) OMESPHEEICEL o TR > Tz, $7I2, F—A b
F) T HGER THRET S O Evan OB MEE, =2 -V =5 v FEGE

BT 5, @ Kieran ROBIE, A=A FFYTHE, =2 —TV—F
FRFEBIHAORMERDE R LIEE TH o2 B, T TICABF
AOSEHROMHBE OB HAR &%, RFEREOER 1128 L TWwa,

3. WEEY1-IILORESEHNA

KT, BREMOEEYE. FEHEOLERBMEZMIL 2055, KFEE
Va—VOREHMELR T BI2H72o T, DX Rifif) FHICHM
27200, EO XS A TRRBRLZO»%E, FEhY 2 7= k|
B L TV BB 2R L 2558 T 5,

PRI, BEICBI2EHEMOL VI THE L VT TEBIgRsN
BHo TNETILABENTVAEY 2— VD 5 EMIL, REHEWEN (rhotic)
THDHHEIEREUR (non-rhotic) THENIZE-T, 2202KTHZ
ENTED, TAYIIGEB LN F FRFEIIRHE T, 20 2 EMTZED
MR BN BT H IR ICHPED R Ve 4 FY RTEFE, =X b
F)THGE, 2=V —=F Y FRFRIIBBETH D, T2 TNH3DDF
S, R FEDS oMM T b il T 2558 % v, LAl £—A T
THFEE D2 — V=T Y FEFEIZBWTIE, MEHOEHRLEBBENS,
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3.1. REFHHA

HEHHTIR, REL ST TIFEEHOFM AN L7z 1 2HIZ, &5
DOFEFENEMEZ R0, SHEORNBICET 2HTH 5, 220HIE.
WRERERE ORFHOMEMD 2. GEOMRIIORH D L) HRFEH
THIEIRE Z 2 T 0k HE. 2323 Th 5, 320HIE. 1
YR A—=Ta VT AHAT, BREEM X R EORAKL Y P A—Ta Y
IXNE R, R RO A Y b A= a YO SN TW B EATIZEH &
fFL7z0 YT R=V FORRST SRR LT S EMERT 572012, 2
N5 3 DOMIHIC DOV TIFICBHE 205D 5 Fi . BROXFICH S 3
SEELIE, BEMYICKREEEL T L L) REITH L THEEN
2R 2 L 726

AR T 2L, KEOFESTOMHEHEL T, HHEEOH
Pk % R 728 2 72O BRI R AR — oG F il s 2 A LoD
b, —BOMEEIMFATHIT L CORMER CHMTEL XHEEL. #
FhFFRILEPEL L7 T2, TAV D (BLOAFF) HEGhEE A F) A%
FEOFSEHE. WASORKET L THENVEHBAL, £ —A+F)
TRFEBLI P2 —V =5 ¥ FEFHEIZ, BRI TWE AL ) 2REE
g LB R HLE S 2 ST 2 E IS, XY BARNIHIG A DS B
T AN APEFEE DB HHH L7

3.2. BE

TA)APGEE AT T RFEOEFERRIZFILALEFR L THS, 72721,
“about” 2 &, 7 A1) AYFETIE [av] LT ENDLEFD, HFFRFETIE
HEYOHEOMERRDO T, (o] LEFTSNILETDHY, Ik “Ca-
nadian Raising” &35, BAEIX OB HIXMAEND V. HF FRFERO
HiE O TH ., HHZIC “Canadian Raising” DMREE SN L5H D W25
FEAEBIRINRVER bWz, IUBIEINEAIR. 10X
WA A A L 72,

BB L7292, T AU - hFFHFEL MO 3 BEREOBS AR, 5
12 R &M (rhoticity) 2%B85- L TL 2 RE ISR E LR BB EH 5, LR
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% 1 Canadian Raising D& st BB (4 F ¥ J3ER) VY

1 But, please do not leave food out anywhere when you go to sleep.

“OU &, WHF W OFOMNEIHDT 75 TERL o) ©XIHI

J& 3N b, Canadian Raising & FHEN L85, T2, “out” @ [t/ IXPHEK

DA T2, “food out” 1Z T7—Fw ) OXHICHMIZ 5,
(k35 cAl

2 It’s about that time, eh?
“abOU” 13 E ) OFOMEDHDT, 75 TEAEL Ty 0L
12 2 2 %o Canadian Raising &9 Bl “It’s about that time” 134515 T
HKEEINDLZD, "YKRIF 97445 DIHIHIZ 5,

[FEzik~<%: CA]

3 Yeah. We're driving to my parents’ house.
“hOUse” DIEE ) DT DOALED D, Canadian Raising & 9 4,
[FEAZR<S: CA]

([ ) D% 3BmORES. CA= ) ¥ IR

D R EWNZERE flov, eo-] & Jao-, 00,00/ 1F AFVRX - F—=ZX 1T
7 2a—Y—=9 Y FEETIETRTIER HFUENT. /o, e, a; 0:(, vo)/ T
bHho Tian T AN AIFETHIEEETO [o ZFOHFED ) B, “ask” 12
RESNDZ—HOFHEZ, A FVA - A—RALFVT - 22—V =F v ik
ETRBEERY jaf 2FH2 (20 X9 LiE2 K U T “Ask-words” & I
)0 JE R HMEMEEE B L O Ask-words ICBT 25 ESBI 2 3 2, 3 1R
T

EREBAMZE . A F) ABEFRORG BT O [ ($7 2 ) AL D&
OMHEDRD ([a]) TH Y HBEREFICEH LTI T AV A IEFETIZIEN
B o) THLDITHF L, 4 F) AEFETIRIIED o) TH D% EDHH W
bhHb, LhL, ThHEEHRLARNLVTOETHY, HRAFEEFIZE S
TEHEPVEHENE Z L PWNETH 270, KifET 2 — IV TIEIHHE
e nwz & e L,

F—ANTY TR, 2=V =T FEEOBEARRIL. EARMIZIX
43 ZAPGFEEFEUEDS S v, L L, BEE RIS £ ARGEE 138 %
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2 JEREMEMREEICHY 5556

1 The first thing you need to do is fill out the driving licence application form.
“fIRst” (ZHFFE TR [3:/ Ty " I E SN\ “fORm” 1T FIE
FECIERAE o) T ‘o i3BE SN Z V. HFICOWTHRRS: UK]

2 We’ve lived here for 3 years!
“hERE” & “yEARs”/ @ “r” (#5 & Sz (ZIEFE - EIHEFh) o
[8X%5%2EF9: AUS]

3 For example, Granny Smith is more crispy and tart, and Red Delicious is

softer and sweeter.

“SCARE 1E. BIEE Jaf T o 35T S v (BRIEEE - L),
(oW Tz b AUS]

4| AR EERE T7—1 T o’ 3RESNew (3t - ZHEFHEILM) .

[l L NZz]

(UK=A ¥V ZEFE, AUS=F—A FF ) THEFEM, NZ==a2—Y—F v Fik

RS0

%3  Ask-words (B3 % FE AL B

1 Okay, I'll lock up after this email.

“after” 1ZKIEFETIZ /s WEWFETIE Jaz/o [FEZlB~%: US]

2 | “after” (IFEIEFE TR Jafs RIEFHTIE fefe T2, FHRD v 13HHF

PIFETIIFE S NL Vo “lock up after” IFBIFSLNT, Tay hvi8—7

Y1 DEITHEENT A, [ L UK]

3| “After” 3 REFE (77— T, RO o 3T S (38 - IEELE) .

“lock up after” IZIIFSNT, TAy A/X=TF |, DL HITHEFTEINTWD,
[ L Nz]

(US=7 A1 PFER)

LR B (F 1, 22)0 4 F ) AEFETORGTOFOMEIZAHKE DM
THRL, A=A SV TEBEBBLI V=2 —V—F ¥ FEFEORSIZMOH
AR ZFWze 4 FY AEFEEF—A MY TEFER BT L L, F—
AT TEETRBEEHEAPELL, ETOMERFIZOWT, HFO
MERAFYVRAEFTLELIDEDOTH L, 4 F) ALFEOHRME O /i) 13,
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1 A F)REFEEF—-ZAIFTYT

Yk (W) B O K

fi \ G T .
\e\\
o
le] ‘oL ¥
A ﬁ
\ ai
/el \O
[e] \&
N
fal \ O @<-—--0

/o, a:/

B2 AF¥F)REFEZ2—-T—F

FIEEEO (i) B O K

@ <€--—--- O |/, a:/

x4 A7) TIEORT ORI A5 EFIIF

W2 2% (395

1 Why don’t you come over for tea tomorrow night and we’ll show you where
everything is and give you a set of keys?

“EA” WTEBELLT "o 4, oL I8ESH, Tho A, 0k ITH
Z 25 (FHH) . “key” BH UL ZHEBELL, 74 X 154X 05

[KHHT % AUS]

tion about the driver.

2 Let’s go and see if the people are alright and if they have any more informa-

“hAve” 1 T ) DI ITHEIN TS (FHEGE), [JEEZ 0L AUS]

3 Dead set?

SEC L T4, OX)ITREERTVS (B .

[LaEbIweEd: AUS]

F—A M7 TEETIEIZEEFLINT,

[i~oi] THEHEINDL I LN

L\, F—ZAMFY) THFERE Y 2 — VT 78510 550

BlE 3K 4 18T,

Za—V—F y FEEORFIEA— A FF ) 7HEE L @ HALE VDS,
BEREDO NIZOWTIE, A=A FS ) THEETIEIA FY ARKEL VX

DT, OO THAHOIIHL (W1, =2—

7 ¥ FIGE T &AL

“/___
L. [0l TEHENS (M2), —a—Y—F ¥ FEEORSOFEICET

B FEE BB 2 22 5 1R
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K5 —a—U—7 Y FEHOT ORI T 2556

1 I accidentally knocked over your vase and it fell and smashed.

“Accidentally” 138D T, T2y OXHICHGEEINTWD (FEIHFELM),
“knocked” @ [k/ \ZPASEDBAIAY % o “knocked over your” I$HIF ST,
T b 727 OXICHIZ S “vase” 1 T 7 =X LIEHEINT
W5 (B g, KREFETIE TV oA A1) “smAshed” 130T,
) OLHIIHESINTND (ZIEFEILHE), (5 Nz]

2 Should’ve bought one when I still had a bit of coin; before the petrol compa-
nies pinched it all.

“pEtrol” IZE®F O T, T4, ZENL, “tr-/1d TF 2y DEHTHoTW
720, TE¥F 227 OXHITHI X%, “companies” D “-pa-” (3FEHF S
THELT, THA=X) DEIICHho>TW5D, “plnched” ZH VT VBT |
A/ WZHL L “it” D [t/ lFA s “pinched it all” Ty Ry F5u—; Ok

ITFEE SN TS, iz onwT2$4has: NZ]

3 OK. How do you think you’ll fit in on campus?
S E BV EWEEE [0] Tt/ 1l EA A, “itinon” TI7Y) v 0L9
2z z2 %, (B &B~<%: NZ]

3.3. BENEBHFL
—OFERIZOWT, TAVA - HFTEBEBEAFY A - F—ZA T
T 22—V =5 Y FEFETRINEVPRLLD00H 5, HFEEY 2 -V
DA77 Tl Bl 21E “vase”s “tomato”s “schedule”. “0 (FF)” % &
DX BRHFENHTED, TD LI L HFEITIE, K6, 7IIRENTVS
L9 WA L7,

3.4. FEHLUVHRHEEICH I 2FOES. Tk, BE

BAASHENTWS 5 DOEEEY 2 — LV TH->TWAERMTIX, T
FICBIAHELAIIIEALE LV, 1 HBEDPWERITLETHE, [t D
BHEELT, 7X)A - B FFEETIIAHLZ [ MEHESh, 4 ¥
) AYFETIEFEMPABREIR L2 2] 2MEH SN H05H %, HiEIET A Y
B A FTEFIBCTHBIMEH SN TR O ff ofGFEINTE
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K6 FERMEBEIFNCOIEEHAG: vase [# 5]

US W | “vase” I3 KRIEFETIL [veis/s HHFETIX vaz/o
CAR | #F FHFETIE, “vase” 127 A1) B 3Gk & MR Jveisfo £ ¥V AYGE
L BYGETIE fvaiz/o BT I IFETIE, Jveiz/ b EEEEHM NS,
UK M | “vase” I3FFEFETIE Jvaiz/s KRIEFETIE [veis/o
AUS IR | “vase” 1& T 7 — X ERFTEINTWD, ZOFEIIKRIETE T fveis/s
PEHFETIE Jvaz/o
NZ kX “vase” & T 7 —X) ERFENTVAS (& - FIFEIM), KIEFET
[ O DI
F7 FEENGZLPVOFEHIB: tomato [FEEEIZOWVWTT5]

US it “tomAto” |3 KRIEFETIL feifs WIFETIX Ja:/fs “tomato” D 2 FHHOD
JIEFT, Thwx4ay; OXHICHI A S,

CA i “tomAto” &7 A ) A IPEFEE H F FWEE T fer)s £ ¥ APEGEL 5
PEFETI Jazfo “tomato” D 2FHD [t 3ERT, Thw A4 0%, D
IIHICHZZ %,

UK it “tomAto” FPETEFETIE BRI Jarfs KIEFETIEERE feifo

AUS R | “tomAto” I3 KRIEFETIL feifs BT - TIFETIE Ja:fo 72, 2FHD
[ AR, Theow—aw) ©0XHICHI 25,

NZ bt “tomAto” 1 KRIEFETIL feifs NZ PEFETILZEI - FIFELF L Jaz/o

72hS A F) APFEIIBWTHAFLL: [l OfHIEHATETWwE L
WEENTEY (Cruttenden 2014: 178). WFEET 2 — VDA F1) AYiiE
MTHBE SN FOFIZ, MBS [2] & 4 F) RAEFHITBWTH

KD |t D

RELLTHH SN T2, BHETIR, 742 AR F

FEEBTHEHMEGTO NI R Inf DRI THHENE Z EHH S (Gordon
2008: 74; Clarke 2008: 174; Schneider 2008: 393), A ¥ 1 AJLFEIL O M #H
LR B XA o 72 A, T A Y A WFERLO HIEHE DOFEEE T D 5

Ihiz,

THEICIIRELRFTEAEIZVD OO, FEERH O HRFEGE TR, ol
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B L 5T THOTHFERDIENT 5. D720 HANKEGEEY
Fix, MEBNTOWBIETOT AU D - AFFHEFETH, FEERE O AR
AR A &L DI % 206050 %0 WRETEY 2 — i3 - B
FRZEEMNBIMER SN TWDL LD Y, BEFERLEOHR R &L
V) BTTRGOE Ty FERR R EE AV SR B & LTI R, 2o, bk
TBOX D LEZADPHBITRE 5 TWDH, DX BRIEFHOM XY 24
Bid 57012, SEEHIMTIIBEET 2 8 RE258 R LT, To/RED
IVCHZIZAD LI HRoTWEDY, T2, EOFENBHELLZVEL
ZOLT, EDEHICHIZADONIIDOWTHHPL TS (£8),

x8 TEHOKMB X UHRET TR 25 o, Bk, 2Ll 23853 sl

1| )t/ AL Yup, just came out of the oven.
VXU | Gust” D [ty “out” D [t 1 TAF . “just came out of” 1F. [V ¥
ATARITT ) ODLHITHIZ 5,

oW Tzdh b AUS]

2| ft/ B | Was getting thirsty!

#EAL “getting” @ [t/ [ZFEMHIEHE T, "Xy 4 v OXHITHEFSH
TW5, “thIRsty” [ZHIEFETIIRER 3/ T o I3 FSh
%, [FBIZOWTz 9% UK]

3| Sk (Is) that Brian down the end of the bar?

VU EF V7| “down the” IZEIFONT, ¥y =) oXHIHFIhTn
%o “of” D v IZFEHFENTE ST, “end of the bar” IZEIF 5
NTCTITZyFFN—] OLHZhoTWwb,

(% H1F%: UK]

4 | Bt B0 | 1 wanted to talk to you about my work in your class.
“wanted” @ [d] (ZPIBEDFM S N T W2 Vv, “wanted to” T
Ty by OXIICHIZ %,

(LA RwEEH: CAl

5| jt/ /71t | What about you? Any plans?

It e “what” @ [t/ IZH T, KD “about” EWIFTREINT 15
DEICHIZ D, 51T “about” D Jtf & “you” DT TIHH
Eh, TFa2, OXHIICHZZ S [FRZB~<%: US]
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6 | |zj] WG I suppose you're right.
“suppose you're” ZEIFLNT, MRy V27 [HKRY I x
DEHITHI 2%, [(MLEBRD: NZ]
7|t B Patrick is just meeting everyone today, and he’ll start training
tomorrow.
Sust” D Jt) EHFEL T, TOX 2, DLH)ITHEFEINTV D,
[ANZ#MS 5 CA]
8 | [d] Wi Been going on and on and on about it all week.

VY »F Y7 | “on and on and on about it” ® “and” @ [d/ 13FEF SN TV 2\,
7o, BETLHEALIRTICREESIN o7 L —Xid
M=t/ =%/ —=FN"NT 74y ODLHHI 5%,

[PEZLERS: UK]
9 |t/ B Really, though, you shouldn’t let her get to you.

[h/ BEE “shouldn’t” @ [t/ & “her” @ [h/ IFFF ENT VARV, “let” D |

[t BFEAL | AT, KD “her” LT THRESNT, "LI—) DL

Jt] B D W Z 250 “get” @ Jtf ORSIZBIE T, “get to” 1& "7

B by beoy TERLS Py by OXHIHIZ %,

[$&fEEo1F 5% US]
10 | v AD [r/ I’'m just in awe of it all.

(intrusive “awe of” EIFTH TSN TV LD, T O A T S 7z

fx/) By IS fr) ZIHALTWS, ZOFER, Th—uy) X9
MZx%,. [LBEWTNEFH: AUS]

3.5. MlEBADI L R—3>

LRTIHA:

DEIE BT B X 03D, IR SR L o dE

KA ¥ MA—2a 28 2R, Rz A b —3 a3 2 TRI
ENTVELEZAIZHHBPEMN LTS, KIIIREINTVSL LI, 3
b (1-2) R 3-4) DA Y bR =Y a VA ERTWAYE. DK
FEIZT 7Y RAEINTVT, EDX) REEEZRTONZIHIL 72

4. BBHYIC

AR Tid, WIEBE D 5 D OEFELRO T E 2 EFHIRBUCE L L&A
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£9 A Mrh—3a T ARSI

1 No, no, she’s fine. It’s her mother.
“she’s” & “mother” XD T 7 & ¥ M AEPN TV 5,
[(FFurZk® % UK]

2 Anyway, what brings you here?

“brings you” [T OENT, T7) Vo Va—) DIITHEIN TS,
“you I DT 7Y PHEINTEY, T(HEF I REEZALT
EO)BEEILAED? Lnw)=aT VR, [NZ#NT % NZ]

3 I’d really like to go, but it depends...
“like” IZHRHADT 7 & ¥ PBEIPNT VD, TELVEAFFLIEDH 505
~ [GefF%221F % UKI]

4 Yeah, nah, you could be right.
“could” IZHRWT 7 & ¥ FEBEBWTHEE LTV 5, WJiEMEIERZEODD b, 5%
BILEFABELTVWREWIEEZR LTV, [(FHARBRD: NZ]

By WEEE Y 2 — VOIEIIHICO W TS L 720 % 129 OIS ILHMIC
DRLZE DI, —HOEMAGEIIEE LT, A5 h K% b
L. AV 3A—=2a vOHWTRED L) GEMRPBEEEINTW LD EY]
RS2 E, —ROMEHICLLI DR T VI ICHMZLB LT
Bo o BHMLAEDIC, WEEY - VTRETHMZ T TR, BE
EHIA DM SINTVWE, Hkid. REOHEFHEFORESTHRHT 272
JTHRL —ROBER DM TR A WA O T R RO R % %
RIzDOY— Ve LTILED I ENMFTE S,
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Vo U720 AYEhERy. ThF F3EGEN L. T4 ¥ ZAEEERL, TH—2 159
TRFER, T=a—Y—F ¥ PN 2189

2) A ¥ AYFEIL Cruttenden (2014). F— A + T 1) 7 ¥iEIL Horvath (2008) .
= 2= —F ¥ FHGEIE Bauer & Warren (2008) 1220 WCTERL, X 1, 2 TR
LT3 3EMOE ORI, EREY 2 — VOB O ETHBIE SN
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B R Y 2 - VIEE 0T RER

i HA
PR )
i PER | 2y i . Z Dt
#1 | B | Chicago 44 H AN L & A5 1%
Z #2 2 | Colorado 4 4E FEBUZHA A
;)] #28 | B | New York 4 4E b 282y 7 Ko
#28 | &M | California 34E —
#1 | Bk | Alberta 114 | 1421 D [ New Brunswick 12 JFfF
#1 | &tk | Manila QAR | 13T 74U E VDS h ¥ IR,
;J_ #3 M | Ontario 14E} | —
5| #5 B | Ontario 2 4R KHAF BENCART 8 AR,
#7 | B | Vancouver 5 4E HARIZ 3 4ERfE . ENC 5 SERE
L. HEERH,
#1 | B | Salisbury 8 4 20 fC DU 1 4ERITH 7 7 ) A
#8 | 2tk | London; 44 7 1% D London 7 5 Cardiff (7 = —
Cardiff V) CHEk . 185 21 ET
Oxfordoe Z D&, HZA. London.
1 Budapest, Newcastle, Hanoi 7 &1
B R,
A 148 | BE | England; T | REECTEIAY STV RE A
Germany VIR 23-33 MO, HARE A
YTT Y RIHER FOHBNI LI
4R, F—F I V21 FERE, 20
HHRERH,
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#1 | B | South Australia | §F54F | 2629 oM. HARIZEE. Zotk
Y RF=Z—(34), ¥ FY—F (34F),
Za2—Y—=5VF (1) IfEA, 37
+ WCHERH, MEFOPTRD
; F—A T T HHRCFEH
P lus | %tk | Canberra 154 | HARNBE L i
-I?), H#4 2 | Melbourne 14 18-20 1% D ] Queensland, 30-35 J&%
DO % A~ =TI e, RHAT,
ENC 4 4EFR{E,
#8 | B | Perth 8 4 HANZE & ks
#1 | ¥ | Taranaki 54E 20D, F—Z b5 7. K,
(NZ k) £ 7)) T 1~2 9 D f Rk R
HYo TOH%I0FOED B HENZ 6
AR, KO, HEHEOHRTRD
B Za—V—5 Y Nt h 2RVEEH.
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L #1 | LM | Taupo 1 45K | 0-6 & Taupo (NZ JLES). 612 7% ¥
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